<Z>18. KOPPÁNYSZÁNTÓ</Z>

<P>  Szántó, -n, -ru, -ra, szántai : szántói [C.K.P. Szántó]. – T: 4017, L: 838. –
A falu lakóit egy-két községben a hajdani kalapviseletről szántai csucsosok-nak

csúfolják.</P>

<P>  1. Katlan-vőgy [Honvéd u] U. Katlan alakú völgy. 2. Téglaház. Mikusi

Józsefnek volt itt téglaégetője. 3. Tukora kert Ds, ke. Tukora nevű egykori

tulajdonosáról. 4. Temető 5. Pásztorház. A község pásztorai lakták.<-P> @@1@<S115>

<A-1>18. KOPPÁNYSZÁNTÓ</A-1>
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<-P>6. Pásztorházi-kut Kú. Ma is meglevő gémeskút. 7. Kis köz Kö 8. Nagy

köz Kö. Zsúptetős házai miatt sokszor volt itt tűz. 9. Bēső sor [Kossuth u]
Ur 10. Temető utca : Temető köz [Rákóczi u] U. A régi temető felé vezet.

11. Iskola utca : Tukora köz [Rákóczi u] U. Az iskola mellett húzódik. Tukora

nevű lakott itt. 12. Főső-köröszt : Főszëgi-köröszt Ke 13. Kasté. Jelenleg

tsz-iroda. 14. Kis utca [Honvéd u] U 15. Főszëg Fr. Ide tartozik: 12–4.,

16. 16. Zsidó utca [Lenin u] U. Régebben zsidók laktak itt. 17. Magyar<-P> @@1@<S116>

<-P>bót. Magyar volt a tulajdonosa. 18. Templom utca : Templom köz [Kossuth

u] Ur. A templom mellett húzódik. 19. Templom [Róm. kat. templom] 20.

Kálvália : Kálvária Do. Régen temető volt itt. Csont, pénz és nyakék került

felszínre. 21. Pósta 22. Szentháromság Szo. Paczka festőművész és felesége

készítette mozaikból 1912-ben. 23. Hangya : Kocsma. Régen a Hangya szö-

vetkezet boltja volt, most kocsma és bolt van itt. 24. Hősök szobra Szo. Az

első világháborúban elesett katonák emlékére állíttatta a község. 25. Isko-

la-köröszt Ke. Az iskola előtti kertben felállított kereszt. 26. Bikaistálló. Ré-

gen itt tartották a község bikáit, most a tsz lóistállója. 27. Kulturház 28.

Tanácsház. Régen jegyzőház volt, 1969 óta kirendeltség. 29. Āszëg : Fő

utca [Szabadság u] U 30. Markó-köröszt : Āsó-faluvégi-köröszt Ke. Markó

nevű lakott itt. 31. Magyar-árok S, ke. Valamikor árok húzódott itt. 32.

Liget, -be S, r. Régebben sétánnyal, padokkal ellátott kedvelt hely volt. 33.

Ártézi kut Kú 34. Malom. Egykor vízimalom volt, most daráló. 35. Pá-

linkaház. Pálinkafőzde van itt. 36. Főső-hid Fahíd 37. Némët-hid Beton-

híd 38. Zsibalegellő : Libalegellő : Vásártér [Futballpálya]. Sok liba szokott

itt legelni. Itt tartották a vásárokat. 39. Köbli-köröszt Ke. Köbli nevű állít-

tatójáról. 40. Békavár [Dózsa György u] U. A közelben sok béka tanyázott.

41. Kükép : János-kép Szo 42. Örzsébët kert S, ke. Eperfával körbeülte-

tett liget, ahol régen a bálokat és a majálist rendezték. 43. Erdei-kiskut F.</P>

<P>  44. [K. Magyal I.] 45. Barnahát [P. ~ i] Ds, sz 46. [K. Magyal II.]
47. Csitói-árok [K. Kápolnai pa] Á 48. [K. Jajhegyi l] 49. Hidegkuti-árok
Á 50. Öreg-osztá [K. Öreg osztály P. Öreg osztályi] Ds, sz. Az adatközlők sze-

rint 1867 után itt osztatott ki földeket a püspök. 51. Kis-osztá [K. Kis osz-

tály P. Kis osztályi] Ds, sz. A hagyomány szerint ezen a területen az 1700-as

években még település volt. 52. Szároz-vőgyi-legellő [C. Szárazvölgyi k. K.

Szárazvölgy P. Száraz völgyi] Ds, l, ak 53. Komlósi-kut Kú. Egykori gémes-

kút. 54. Tüske-kut F. Galagonyafát vájtak ki, s a víz ezen keresztül folyt.

55. Tüske-kuti-dülő Doo, sz 56. Komlósi-dülő [K. Diós és bodzás P. Diósi]
Fs, sz. Erre jártak Komlóspusztára a napszámosok dolgozni. 57. Pap-dülő
[C. Ireghiuti d P. Ireguti] Ds, sz 58. [K. Kápolnai d P. Kápolnai] 59.

Bedegi-uti [K. ~] Fs, sz. A Bedegre vezető földesút mentén van. 60. Hi-

degkuti-dülő [C. ~ K.P. Hidegkuti] Doo, sz 61. Pap-agárcás Ds, ak. A pap

akácosa volt hajdan. 62. Dékánfőd Ds, sz. A dékán-nak (‘harangozó’) volt

itt földje. 63. Hidegkuti-kut F. Ma is meglevő bő vízű forrás. Hideg, tiszta

vizéről kapta a nevét. A hagyomány szerint a környékén település volt. Kardot

találtak itt. 64. Mestërfőd Ds, sz. A mestër-nek (‘kántor’) volt itt illetmény-

földje. 65. [K. Gyalogúti d] 66. Szálos-erdei [C. Felsőerdei d K. Rendes

erdei és szálas erdei P. Felső e, l] Ds, sz. Régen erdő volt itt. 67. Csigáskuti-

árok Á 68. Főső ut Dűlőút 69. Borzás, -ba Ds, sz 70. Bedegi-árok Á.

Bedegkér felől folyik. 71. Magyarós, -ba [K. Mogyorósi hegyhát P. ~ i] Ds,

sz. Régen erdő volt. 72. Révesómai-kut F 73. Révesóma, -’ba Ds, sz. Az

itteni forrás körül sok a farkasalma nevű gyomnövény. Az adatközlők szerint

erről kapta a nevét ez a terület, mert a farkasalma termése “rémes”. 74. [K.

Cseralja P. Cserallai] 75. Szëdrës ut Ú. Az út mentén szederfák vannak.

76. Sötét-kereki-fődek [K. ~ P. Setét keréki] Ds, sz 77. Csigáskut Kú. A vizet

csigakerékkel húzták föl a kútból. 78. [C. Kapos kerti d K. Kaposi ke] 79.

Cser-dülő [K. Cser] Fs, sz. Régen itt csererdő volt. A hagyomány szerint ezen

a területen volt a falu korábbi helye. 80. Jégverëm, -be : Jégverëmi-dülő Ds,

sz. Gyakori volt itt a jégverés. 81. Sötét-kerék ajja S, r 82. Jó-kuti-dülő<-P> @@1@<S117>

<-P>[K.P. Jókúti] Ds, sz 83. Gyaloguti-kut F 84. Pap-gát [K. ~ i rétek P. ~ i]
S, l. Az adatközlők szerint itt kapták meg a káplánok az illetményrétjüket.

85. Jó-kut F. Jóízű vizéről kapta a nevét. 86. Főső-kut Kú. Egykori gémes-

kút. 87. [K. Felső gyepföldek] 88. Citadëlla, -’ra M. A helyi tsz majorja.

A budapesti citadelláról kapta a nevét. 89. Cseri-köröszt Ke. A Cser-dülőben

van. 90. Bedegi ut Ú. Bedegkér felé vezető földesút. 91. Dögkut. Ide dob-

ják bele az elhullott állatokat. 92. Értënyi ut Ú. Érténybe vezető földesút.

93. Vargyás, -ba [K. Kisházasok] Ds, sz 94. Koppányi-uti [P. Koppány-

uti] Ds, sz 95. Kikiritó [K. ~] S, r 96. Kikiritói-kut Kú. Ma is meglevő

kerekes kút. 97. Birkakut Kú. Egykori gémeskút. 98. Koppányi ut Ú.

Törökkoppány felé vezető kövesút. 99. Kis-mező [C. Kis mezei d K. ~ P. ~ i]
Ds, sz 100. Föcskés-gödör G, ak 101. Timár, -ba Ds, sz, fenyves 102.

Kendërfődek [C.K. ~] S, sz 103. Malomárok Á 104. Két-árok köze [K.

Felső berek] S, l 105. Kónyi ut Ú. Nagykónyi felé vezető kövesút. 106.

Āszëgi-rét : Āsó-berki-rét [K. Alsó berek] S, r, sz 107. Kiskut F 108. Kis-

kuti-rétek S, r 109. Némët-árok : Koppány [Koppány csatorna P. Koppány

folyó] Pa. Az adatközlők szerint arról nevezték el, hogy német ajkúak tisztí-

tották ki először a medrét. A hagyomány szerint ezen a tájon harcolt egykor

Koppány vezér a németekkel. 110. Ökörkut : Tehénkut F 111. [C. Felső

fáczány kerti d K. Felső fácánkert] 112. Dér-vőgy Vö, sző, sz. A korai dér

többször tönkretette itt a szőlőt. 113. Köbli-rét S, r. Köbli nevűnek volt itt

rétje. 114. Borgyukuti-rét S, l 115. Sziget, -be : Szigeti-rétek S, r. A kör-

nyék felszínéből kiemelkedik. 116. Pácánkert : Fácánkert [C. Alsó fáczány

kerti d K. Alsó fáczán ke P. Fáczánkerti] M. A helyi tsz majorja. 117. Szakcsi

ut Ú. Szakcsra vezető földesút. 118. Borgyukut Kú. Ma is meglevő tekerős

kút. Itt szokták a legelőre hajtott borjúkat itatni. 119. Hársos, -ba [C. Alsó

erdei d K. ~ P. Alsó e] Ds, e 120. Kerék-domb Do, e. Kúp alakjáról kapta a

nevét. 121. Pap-diós Ds, gy, ak. A hajdani papi birtokon telepített diós.

122. Páskom, -ba [K. Gyepföldek] Ds, sz, sző 123. Öreg-hëgy : Szöllőhëgy
[K. Öreg h Hn. Szőlőhegy] Ds, sző, sz 124. Papszöllő Ds, sz. A pap szőlője

volt. 125. Pap-köröszt Ke. A Papszöllő mellett van. 126. Marhaállás S,

sz, ak. Itt szokták a pásztorok a szarvasmarhákat deleltetni. 127. Zsidó

temető 128. Csád, -ra Ds, sz, e. A hagyomány szerint egykor itt falu volt.

129. Lobonc-kut F. A hagyomány szerint a forrás környékén táboroztak a la-

bancok. 130. Bodó-kut F. Bodóék laktak a közelében. 131. Mestërszöllő
Ds, sz. A kántortanító itt kapta meg szőlőrészét. 132. Uj-hëgy [C. ~ K. ~ i

szőlők P. ~] Ds, sző, sz. A filoxéra pusztítása után itt telepítettek szőlőt a szá-

zad elején. 133. Ürgevár Ds, sz, ak. Egykor nagyon elszaporodtak itt az ür-

gék. 134. Délelő-vőgy Vö, e, sz. Itt deleltettek a községi pásztorok. 135.

Csádi-rét S, r 136. Kanászok kutja F. A forrás környékén szoktak a kanászok

legeltetni. 137. Ikër-vőgy Vö, sző, gy. Iker ragadványnevű családnak volt

itt szőlője. 138. Öreg-tisztás S, sz 139. Csádi-fojó Á. A környékén agyag-

és cserépedényeket találtak. 140. Gesztënye-vőgy Vö, sző, sz. Az adatközlők

szerint sok szelídgesztenye volt itt. 141. Szakcsi-fojó Á. Szakcs község felől

folyik.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 44. K. Magyal I. 46. K. Magyal II.
47. K. Kápolnai pa 48. K. Jajhegyi l 56. K. Diós és bodzás P. Diósi 57.

C. Ireghiuti d P. Ireguti 58. K. Kápolnai d P. Kápolnai 65. K. Gyalogúti

d 66. C. Felsőerdei d K. Rendes erdei és szálas erdei P. Felső e, l 74. K.

Cseralja P. Cserallai 78. C, Kapos kerti d K. Kaposi ke 87. K. Felső gyep-<-P> @@1@<S118>

<-P>földek 93. K. Kisházasok 104. K. Felső berek 111. C. Felső fáczány kerti d
K. Felső fácánkert 119. C. Alsó erdei d P. Alsó e 122. Gyepföldek P.

Hosszu somosi, sz Kaposberek, r Moharosi, sz Okrádi, sz Sasfé-

szeki, sz. – C: 1855–1859., K: 1891.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Gyöngyössy József vezető tanító. – Adatközlők: Csordás Jenő 49, Gálos

János 75, Polecsák György 85, Rózsó Simonné 72 és Vati István 48 é.</A-1></P>
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